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VŊ mulŧumim cŊ aŧi cumpŊrat un generator Honda.

Acest manual acoperŊ operarea ɿi ´ntreŧinerea generatoarelor  EM4500CXS- 

EM5500CXS.

Toate informaŧiile din aceastŊ publicaŧie se bazeazŊ pe cele mai recente 

informaŧii despre produs disponibile  la momentul  aprobŊrii spre tipŊrire.

Honda Motor Co., Ltd.  ́ ɿi rezervŊ dreptul  de a efectua  modificŊri în orice 

moment,  fŊrŊ notificare  prealabilŊ ɿi fŊrŊ a suporta vreo obligaŧie.

Nici o parte  din aceastŊ publicaŧie nu poate fi  reprodusŊ fŊrŊ permisiune scrisŊ.

Acest manual trebuie  considerat ca o parte  permanentŊ a generatorului  ɿi 
trebuie  sŊ rŊm©nŊ ´mpreunŊ cu acesta în cazul în care este revândut.

Acordaŧi o atenŧie deosebitŊ afirmaŧiilor precedate de urmŊtoarele cuvinte:

IndicŁ o posibilitate  mare  de vŁtŁmare corporalŁ gravŁ

sau  de deces  în cazul  în care  nu  sunt  respectate  instruc ǚiunile.

ATENŦIE:  Indic Ŋ o posibil Ŋ vŊtŊmare  corporal Ŋ sau  pagube 
materiale  dacŊ instruc ŧiunile  nu  sunt  respectate.

NOTŉ: OferŊ informaŧii utile.

DacŊ apare o problemŊ sau dacŊ aveŧi ´ntrebŊri despre generator,  consultaŧi un

distribuitor  autorizat  Honda.

Generatoarele  Honda  sunt  concepute  sŁ funcǚioneze  în siguran ǚŁ Ǔi  corect 
dacŁ sunt  folosite  conform  cu  instruc ǚiunile.  Citiǚi Ǔi înǚelegeǚi manualul  de 

utilizare  înainte  de a  utiliza  generatorul.  Nerespectarea  acestui  lucru  poate 
duce  la  vŁtŁmŁri fizice  sau  pagube  materiale.

Ilustraŧiile pot  varia în funcŧie de tip.
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1. INSTRUCἩIUNI DE SIGURANἩŀ

INFORMAἩII IMPORTANTE PRIVIND SIGURANἩA

Generatoarele Honda sunt concepute sŊ fie  utilizate  cu echipamente electrice 

care au cerinŧe de putere  adecvate.  Alte utilizŊri pot  duce la rŊnirea 

operatorului  sau la deteriorarea  generatorului  ɿi a altor  bunuri.

Cele mai multe  leziuni  sau daune materiale  pot  fi  prevenite  dacŊ urmaŧi toate  

instrucŧiunile din acest manual ɿi de pe generator. Cele mai frecvente  pericole  

sunt prezentate  mai jos,  ´mpreunŊ cu cea mai bunŊ modalitate  de a vŊ proteja  

pe dumneavoastrŊ ɿi pe ceilalŧi.

Nu ´ncercaŧi niciodatŊ sŊ modificaŧi generatorul.  Aceasta poate provoca un 

accident,  precum ɿi deteriorarea  generatorului  ɿi a aparatelor.  Intervenŧiile 

asupra motorului  anuleazŊ omologarea UE de tip  a acestui motor.

ÅNu conectaŧi o extensie la toba de eɿapament.

ÅNu modificaŧi sistemul de admisie.

ÅNu reglaŧi regulatorul.

ÅNu scoateŧi panoul de control  ɿi nu modificaŧi cablajul  panoului de control.

Responsabilitatea  operatorului
Trebuie sŊ ɿtiŧi cum sŊ opriŧi rapid generatorul  în caz de urgenŧŊ. 

ċnŧelegeŧi utilizarea  tuturor  comenzilor generatorului,  a prizelor  de ieɿire 

ɿi a conexiunilor.

Asiguraŧi-vŊ cŊ orice persoanŊ care opereazŊ generatorul  primeɿte instrucŧiuni 

corespunzŊtoare. Nu lŊsaŧi copiii  sŊ foloseascŊ generatorul  fŊrŊ supravegherea 

pŊrinŧilor.

Asiguraŧi-vŊ cŊ respectaŧi instrucŧiunile din acest manual privind  modul de 

utilizare  a generatorului  ɿi informaŧiile de ´ntreŧinere. Ignorarea sau aplicarea
necorespunzŊtoare a instrucŧiunilor poate provoca un accident,  cum ar fi  un ɿoc

electric,  iar starea  gazelor de eɿapament se poate deteriora.

Respectaŧi toate  legile  ɿi reglementŊrile aplicabile  în locul  în care este utilizat

generatorul.

Benzina ɿi uleiul  sunt toxice.  Urmaŧi instrucŧiunile furnizate  de fiecare 
producŊtor înainte  de utilizare.

Aɿezaŧi generatorul  pe un loc ferm  ɿi drept  înainte  de utilizare.

Nu folosiŧi generatorul  cu capacul scos. Este posibil sŊ vŊ prindeŧi mâna sau 

piciorul  în generator ɿi sŊ provocaŧi un accident.

Consultaŧi distribuitorul  autorizat  Honda pentru  dezasamblarea ɿi ́ ntreŧinerea

generatorului  care nu sunt acoperite  în acest manual.
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Pericolele  legate  de monoxidul  de carbon
Gazele de eɿapament conŧin monoxid de carbon otrŊvitor, un gaz incolor,  inodor. 

Aspirarea gazelor de eɿapament poate provoca pierderea cunoɿtinŧei ɿi poate 

duce la deces.

DacŊ puneŧi în funcŧiune generatorul  într -un spaŧiu închis sau chiar parŧial închis, 

aerul pe care îl respiraŧi ar putea conŧine o cantitate  periculoasŊ de gaze de 

eɿapament.

Nu puneŧi niciodatŊ în funcŧiune generatorul  în interiorul  unui garaj,  al unei 

case sau în apropierea ferestrelor  sau uɿilor deschise.

Pericol  de Ἠoc electric

Generatorul  produce suficientŊ energie electricŊ pentru  a provoca ɿocuri grave 

sau electrocutare  în cazul unei utilizŊri necorespunzŊtoare.
Utilizarea  unui generator sau a unui aparat electric  în condiŧii de umezealŊ,

cum ar fi  ploaia sau zŊpada, sau în apropierea unei piscine sau a unui s istem de

aspersoare, sau atunci  când aveŧi mâinile ude,  poate duce la electrocutare.

PŊstraŧi generatorul  uscat.

DacŊ generatorul  este depozitat  în aer liber,  neprotejat  de intemperii,  

verificaŧi toate  componentele electrice  de pe panoul de comandŊ înainte  de 

fiecare  utilizare.  Umezeala sau gheaŧa pot  cauza o funcŧionare defectuoasŊ sau 

un scurtcircuit  în componentele electrice  care ar putea duce la electrocutare.

În cazul unui ɿoc electric,  consultaŧi un medic ɿi primiŧi imediat  tratament

medical.
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Pericol  de incendiu  Ἠi arsuri

Nu utilizaŧi generatorul  în zone cu risc ridicat  de incendiu.

Sistemul de evacuare se ´ncŊlzeɿte suficient  de tare  pentru  a aprinde unele

materiale.

ðPŊstraŧi generatorul  la cel puŧin 1 metru  distanŧŊ de clŊdiri ɿi alte 

echipamente în timpul  funcŧionŊrii.

ðNu ´nchideŧi generatorul  în nicio structurŊ.

ðŦineŧi materialele  inflamabile  la distanŧŊ de generator.

Unele pŊrŧi ale motorului  cu ardere internŊ sunt fierbinŧi ɿi pot  provoca arsuri. 

Fiŧi atenŧi la avertismentele  de pe generator.

Toba de eɿapament se ´ncŊlzeɿte foarte  tare  în timpul  funcŧionŊrii ɿi rŊm©ne 

fierbinte  pentru  o perioadŊ de timp  dupŊ oprirea  motorului . Aveŧi grijŊ sŊ nu 

atingeŧi eɿapamentul când este fierbinte . LŊsaŧi motorul  sŊ se rŊceascŊ înainte 

de a depozita generatorul  în interior .

Nu turnaŧi apŊ direct  pe generator pentru  a stinge un incendiu atunci  când 

acesta se produce. Folosiŧi un extinctor  adecvat,  special conceput pentru 

incendii  electrice  sau de combustibil.

DacŊ inhalaŧi vapori produɿi de un incendiu accidental  la nivelul  generatorului, 

consultaŧi un medic ɿi primiŧi imediat  tratament  medical.

RealimentaἪi cu grijŁ

Benzina este extrem  de inflamabilŊ, iar vaporii  de benzinŊ pot  exploda.  LŊsaŧi

motorul  sŊ se rŊceascŊ în cazul în care generatorul  a fost  în funcŧiune.

Realimentaŧi numai în aer liber,  într -o zonŊ bine ventilatŊ, cu 

motorul  oprit.  Nu realimentaŧi în timpul  funcŧionŊrii.

Nu umpleŧi excesiv rezervorul  de combustibil.

Nu fumaŧi niciodatŊ în apropierea benzinei ɿi ŧineŧi la distanŧŊ alte  

flŊcŊri ɿi scântei. Depozitaŧi întotdeauna benzina într  -un recipient  

aprobat.

Asiguraŧi-vŊ cŊ orice combustibil  vŊrsat a fost ɿters înainte  de a porni  motorul .
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RezistenἪa la explozie

Acest generator nu este conform cu protecŧia împotriva  exploziilor.

Eliminare

Pentru a proteja  mediul  ´nconjurŊtor, nu aruncaŧi generatorul,  bateria,  uleiul 

de motor  etc.  uzat în mod neglijent,  lŊs©ndu-le la gunoi. Respectaŧi legile  sau 

reglementŊrile locale sau consultaŧi distribuitorul  autorizat  Honda pentru  a 

elimina  aceste componente.

VŊ rugŊm sŊ eliminaŧi uleiul  de motor  uzat într -un mod compatibil  cu mediul 

´nconjurŊtor. VŊ sugerŊm sŊ îl duceŧi într -un recipient  sigilat  la staŧia de service 

localŊ pentru  a fi  valorificat.  Nu aruncaŧi la gunoi, nu turnaŧi pe jos.

O baterie  aruncatŊ necorespunzŊtor poate afecta mediul  ´nconjurŊtor.

Confirmaŧi întotdeauna  reglementŊrile locale privind  eliminarea  bateriilor.

Contactaŧi distribuitorul  de service pentru  înlocuire.

Eliminarea  generatorului
Nu aruncaŧi echipamentul  electric  ´mpreunŊ cu deɿeurile menajere. 

DacŊ aparatele  electrice  sunt aruncate în gropi de gunoi sau în halde, 

substanŧele periculoase se pot  scurge în apele subterane ɿi pot 

pŊtrunde în lanŧul alimentar,  afectându-vŊ sŊnŊtatea ɿi bunŊstarea. 

Pentru informaŧii suplimentare  privind  eliminarea  acestui produs, vŊ 

rugŊm sŊ contactaŧi distribuitorul  dumneavoastrŊ sau cel mai apropiat 

serviciu de colectare  a deɿeurilor menajere.
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2. LOCAἩIILE ETICHETELOR DE SIGURANἩŀ

Aceste etichete  vŊ avertizeazŊ cu privire  la pericolele  potenŧiale care pot 

provoca vŊtŊmŊri grave. Citiŧi cu atenŧie etichetele  ɿi notele  de siguranŧŊ ɿi 

mŊsurile de precauŧie descrise în acest manual. În cazul în care eticheta  se 

desprinde sau devine greu de citit,  contactaŧi distribuitorul  de service pentru  a 

o înlocui.

ATENŦIE,  FIERBINTE

CITI¤I  MANUALUL  DE 

UTILIZARE
ATENŦIE LA 

EVACUARE

ATENŦIE LA 

CONECTARE

ATENŦIE LA 

COMBUSTIBIL

ATENŦIE,  FIERBINTE
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ÅGeneratoarele  Honda  sunt  concepute  sŊ 
funcŧioneze  în siguran ŧŊ ɿi corect  dacŊ sunt 
folosite  conform  cu  instruc ŧiunile.
Citiǚi Ǔi  înǚelegeǚi manualul de utilizare  înainte  de a
utiliza  generatorul.  Nerespectarea  acestui  lucru
poate  duce  la  vŁtŁmŁri fizice  sau  pagube  materiale.

ÅGazele  de eɿapament  conŧin  monoxid  de carbon 
otrŊvitor,  un  gaz  incolor,  inodor.  Respira ŧia 
monoxidului  de carbon  poate  provoca  pierderea 
cunoɿtinŧei ɿi  poate  duce  la  deces.
ÅDacŊ puneŧi în funcŧiune  generatorul  într -un  spaŧiu 

închis  sau  chiar  parŧial  închis,  aerul  pe care îl 
respira ŧi ar  putea  conŧine  o cantitate  periculoas Ŋ de 
gaze  de eɿapament.

ÅNu puneŧi niciodat Ŋ în funcŧiune  generatorul  în 
interiorul  unui  garaj,  al  unei  case sau  în apropierea 
unor  ferestre  sau  uɿi deschise.

ÅConexiunile  necorespunzŁtoare la  sistemul  electric  
al  clŁdirii pot  permite  ca  energia  electricŁ de  la 
generator  sŁ ajungŁ în reǚeaua  utilitarŁ.
AceastŊ miɿcare  invers Ŋ a curentului  electric  poate 
electrocuta  lucrŊtorii  companiei  de utilit Ŋŧi sau alte 
persoane  care  intr Ŋ în contact  cu liniile  în timpul  unei 
întreruperi  de curent,  iar  generatorul  poate  exploda,  arde 
sau  provoca  incendii  atunci  când  se restabile ɿte 
alimentarea  cu energie electric Ŋ.
Consulta ŧi compania  de utilit Ŋŧi sau un electrician  calificat
înainte  de a face  orice  conexiune  la  reŧeaua  electric Ŋ.
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ÅBenzina  este  extrem  de  inflamabil Ŋ ɿi  exploziv Ŋ. 
Opriŧi  motorul  ɿi lŊsaŧi- l sŊ se rŊceascŊ înainte 
de  a  alimenta  cu  combustibil.

ÅUn sistem  de  evacuare  fierbinte  poate provoca 
arsuri  grave.  Evitaŧi contactul  dacŊ motorul  a 
fost  în funcŧiune.



Numele ɿi adresa producŊtorului, a reprezentantului  autorizat  ɿi a 

importatorului  sunt înscrise în "Declaraŧia de conformitate  CE", în acest manual 

de utilizare.
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PoziἪionarea mŁrcii CE Ἠi a etichetei  privind  zgomotul

ETICHETA DE ZGOMOT ɾI  MARCA CE

ETICHETA DE ZGOMOT Clasa  de performan ŧŊ

Clasa  de 

calitate  Cod 

Cod IP

MasŊ proprie

 (greutate)

Produc Ŋtor  ɿi adresŊ Anul  de fabrica ŧie Numele  ɿi adresa  
reprezentantului  autorizat  ɿi a 
importatorului

[Exemplu:EM5500CXS  (tipuri  FT, GT, GWT, GWT1)]
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3. IDENTIFICAREA COMPONENTELOR

GHIDON

PANOU DE CONTROL

FILTRU DE AER

ROATŉ

PÂRGHIE  
SUPAPŉ DE 
COMBUSTIBIL

CUPŉ DE SEDIMENTE

PRINDEREA  

DEMARORULUI

NUMŉRUL DE 
SERIE AL 
MOTORULUI

SUPORT

CAPACUL DE 
UMPLERE CU ULEI /  
JOJŉ DE ULEI

ɾURUB DE SCURGERE A ULEIULUI

CAPACUL REZERVORULUI DE COMBUSTIBIL

INDICATOR  DE COMBUSTIBIL

BUJIE

TOBŉ DE EɾAPAMENT NUMŉRUL DE SERIE AL
ɾASIULUI

PÂRGHIA  
CLAPETEI DE AER

Consemnaŧi numŊrul de serie al ɿasiului ɿi numŊrul de serie al motorului în  spaŧiile de mai 

jos.  Veŧi avea nevoie de aceste numere de serie atunci când comandaŧi piese.

NumŊrul de serie al ɿasiului:

Seria motorului:
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PANOU DE 

CONTROL

Tip BT PROTECŦII  DE CIRCUIT  pentru  C.A.

SELECTOR DE TENSIUNE

ÎNTRERUPŉTOR DE CIRCUIT  C.A.

COMUTATORUL MOTORULUI

BORNA DE 
MASŉ

PRIZE DE 115V

PRIZŉ DE 230V  

SELECTOR DE ACCELERAŦIE AUTOMATŉ

Tipurile  FT, GT, GWT
PROTECŦII  DE CIRCUIT  C.A.

SELECTOR DE ACCELERAŦIE AUTOMATŉ

VOLTMETRU

ÎNTRERUPŉTOR DE CIRCUIT  C.A.

COMUTATORUL MOTORULUI

BORNA DE MASŉ

PRIZŉ DE 230V

Tip GWT1

PRIZŉ DE 230V

PRIZE DE 230V
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Sistemul  de acceleraἪie automatŁ

Sistemul de acceleraŧie automatŊ reduce automat  turaŧia motorului  atunci  

când toŧi consumatorii  sunt opriŧi sau deconectaŧi. Când aparatele  sunt pornite 

sau reconectate,  motorul  revine la turaŧia nominalŊ.

OFF:

ON: Recomandat pentru  a reduce la minimum consumul de combustibil  ɿi 

pentru  a reduce ɿi mai mult  nivelul  de zgomot atunci  când generatorul 

nu este sub sarcinŊ.

Sistemul de acceleraŧie automatŊ nu funcŧioneazŊ. 

Recomandat pentru  a minimiza  timpul  de ´ncŊlzire la pornirea 

generatorului.

LŊsaŧi ́ ntrerupŊtorul în poziŧia OFF (oprit)  atunci  când utilizaŧi aparate 

care necesitŊ doar o alimentare  de moment,  care au o cerere de energie 

mai micŊ de
1 amper, sau care au o cerere mare de putere  la pornire.

SELECTOR DE ACCELERAŦIE AUTOMATŉ

OFF

ON

OFF O

O
OFF
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Sistem de control  automat  al pornirii  Ἠi al acceleraἪiei

ECM-ul acestui motor  controleazŊ automat  supapa de aer ɿi acceleraŧia.

Când porniŧi ɿi ´ncŊlziŧi motorul,  nu este necesar sŊ acŧionaŧi maneta clapetei  

de aer decât dacŊ motorul  este greu de pornit  folosind procedura normalŊ de 

pornire .

*ECM

*ECM:  Modulul  de control  al  motorului

iAVR (Regulator  automat inteligent  de tensiune)

Acest generator este echipat  cu un regulator  de tensiune inteligent  ɿi automat. 

IAVR furnizeazŊ o putere  mai mare decât valoarea nominalŊ maximŊ timp de 

p©nŊ la zece secunde pentru a porni aparatele  care necesitŊ un curent  de pornire 

ridicat.

Cantitatea  totalŊ de putere  disponibilŊ pentru  fiecare  model de generator

este: EM4500CXS 7.000 de waŧi timp  de p©nŊ la 10 secunde

EM5500CXS 7.000 de waŧi timp  de p©nŊ la 10 secunde

PÂRGHIA  CLA- 
PETEI DE AER
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Ghidon  pliabil

Ghidonul pliabil  este destinat  facilitŊrii transportului  ɿi trebuie  sŊ fie  pliat  atunci 

când generatorul  este staŧionar. Nu sprijiniŧi obiecte  pe ghidonul extins.

Pentru  a  extinde  ghidonul
Ridicaŧi ghidonul în poziŧie orizontalŊ. Ghidonul va face clic în  poziŧie atunci

când este blocat.

Pentru  a  plia  ghidonul
1.ApŊsaŧi ambele manete de blocare a ghidonului  în jos.

2.Cobor©ŧi ghidonul.

Poziŧia  de 
transport  a 
ghidonului

GHIDON

Poziŧia 
staŧionar Ŋ a 
generatorului

MANETA DE 

BLOCARE A 

GHIDONULUI
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4. VERIFICŀRI PREOPERAἩIONALE

ATEN¤IE:

Asigura ŧi-vŊ cŊ verifica ŧi generatorul  pe o  suprafa ŧŊ planŊ, cu motorul  oprit.

Înainte de fiecare utilizare,  uitaŧi -vŊ în jurul  ɿi sub motor  pentru  a vedea dacŊ existŊ 
semne de scurgeri de ulei  sau de benzinŊ.

1. Verificaŧi nivelul  uleiului  de motor  înainte  de fiecare  utilizare.

ATEN¤IE:

Utilizarea  unui  ulei  fŁrŁ detergent  sau a unui  ulei  de motor  în 2 timpi  ar  putea  scurta 
durata  de viaǚŁ a motorului.

Utilizaŧi ulei  de motor  în 4 timpi  care 
´ndeplineɿte sau depŊɿeɿte cerinŧele pentru 
clasificarea API SE sau ulterioarŊ (sau 
echivalent).
Verificaŧi întotdeauna eticheta  de service API
de pe recipientul  de ulei  pentru  a vŊ asigura 
cŊ aceasta include literele  SE sau mai recent  
(sau echivalent) .
Citiŧi instrucŧiunile de pe recipientul  de ulei

înainte  de utilizare .
SAE 10W-30 este recomandat pentru  utilizare

generalŊ.

TEMPERATURA AMBIENTALŉ

Alte v©scozitŊŧi prezentate  în tabel  pot  fi  utilizate  atunci  când temperatura  medie din 
zona dumneavoastrŊ se ´ncadreazŊ în intervalul  recomandat.
Specificaŧiile uleiului  de lubrifiere  necesare pentru  a menŧine performanŧa sistemului de
control  al emisiilor:  Ulei original  Honda.
a. ċndepŊrtaŧi capacul de umplere a uleiului  /joja  ɿi ɿtergeŧi joja  de ulei.

b. Verificaŧi nivelul  uleiului  introducând  jojŊ în orificiul  de umplere fŊrŊ a o ´nɿuruba.

c. DacŊ nivelul  uleiului  este scŊzut, umpleŧi cu uleiul  recomandat p©nŊ la limita 
superioarŊ de pe capacul de umplere a uleiului.

d. Reinstalaŧi bine capacul de umplere a uleiului/joja  de ulei.

ATENἩIE:

Funcŧionarea  motorului  cu un nivel  insuficient  de ulei  poate  provoca  deterior  Ŋri 

grave  ale  motorului.

NOTŉ:

Sistemul de alertŊ pentru  ulei  va opri  automat  motorul  înainte  ca nivelul  uleiului  sŊ 
scadŊ sub limita  de siguranŧŊ. Cu toate  acestea, pentru  a evita  inconvenientele  unei 
opriri  neaɿteptate, este totuɿi recomandabil sŊ verificaŧi vizual nivelul  de ulei  în mod 
regulat.

CAPACUL DE 
UMPLERE CU ULEI
/  JOJŉ DE ULEI LIMITA  MAXIM ŉ

ORIFICIUL  DE 
UMPLERE A 
ULEIULUI

LIMITA  MINIM ŉ
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2. Verificaŧi nivelul  de combustibil.

Verificaŧi indicatorul  de combustibil.  DacŊ nivelul  de combustibil  este scŊzut, 
alimentaŧi rezervorul  de combustibil  p©nŊ la nivelul  specificat.

DupŊ realimentare,  str©ngeŧi bine capacul rezervorului  de combustibil.

Combustibil recomandat

Acest motor  este certificat  pentru  benzinŊ fŊrŊ plumb cu o cifrŊ octanicŊ de 

cercetare  de 91 sau mai mare (o cifrŊ octanicŊ la pompŊ de 86 sau mai mare). 

Specificaŧia (specificaŧiile) de combustibil  necesarŊ (necesare) pentru  a menŧine 

performanŧa sistemului  de control  al emisiilor:  Combustibilul  E10 menŧionat în 

regulamentul  UE.

Nu utilizaŧi niciodatŊ benzine veche, contaminatŊ sau amestecatŊ cu ulei.  Evitaŧi 

sŊ introduceŧi murdŊrie sau apŊ în rezervorul  de combustibil.

BenzinŊ fŊrŊ plumb

Cifra octanicŊ 91 sau mai mare

Indice de cifrŊ octanicŊ la pompŊ 86 sau mai mare
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ÅBenzina  este  extrem  de inflamabilŁ Ǔi este  explozivŁ în anumite  condi ǚii .

ÅAlimenta ǚi  într -o zonŁ bine  ventilatŁ, cu  motorul  oprit . Nu  fuma ǚi  Ǔi  nu  
lŁsaǚi  sŁ se aprindŁ flŁcŁri sau  scântei  în  zona  în care  se alimenteazŁ 

motorul  sau  în care  este  depozitatŁ benzina .

ÅNu umple ǚi excesiv  rezervorul  de combustibil  (nu  trebuie  sŁ existe 

combustibil  peste  marcajul  de nivel  superior (ro Ǔu)  de pe sita  de 

combustibil).  DupŁ realimentare,  asigura ǚi-vŁ cŁ capacul  rezervorului 

este  închis  corect  Ǔi sigur.

ÅAveǚi  grijŁ sŁ nu  vŁrsaǚi combustibil  atunci  când  alimenta ǚi. 

Combustibilul  vŁrsat sau  vaporii  de combustibil  se pot  aprinde.  În  cazul 
în care  se varsŁ combustibil,  asigura ǚi-vŁ cŁ zona  este  uscatŁ înainte 

de a  porni  motorul.

ÅEvitaǚi contactul  repetat  sau  prelungit  cu  pielea  sau  inhalarea

vaporilor.  A NU SE LŀSA LA ÎNDEMÂNA  COPIILOR.

INDICATORUL  DE COMBUSTIBIL  CAPACUL 

REZERVORULUI DE COMBUSTIBIL

MARCAJUL NIVELULUI SUPERIOR 

(ROɾU)

SITŉ DE COMBUSTIBIL

GOL PLIN

NIVELUL
SUPERIOR
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NOTŉ:

Benzina se stricŊ foarte  repede,  în funcŧie de factori  precum expunerea la 

luminŊ, temperatura  ɿi timpul.

În cel mai rŊu caz, benzina poate fi  contaminatŊ în 30 de zile.

Utilizarea  benzinei contaminate  poate deteriora  grav motorul  (carburator

înfundat,  supapŊ blocatŊ).

Astfel  de daune cauzate de combustibil  deteriorat  nu sunt acoperite  de 

garanŧie. Pentru a evita  acest lucru,  vŊ rugŊm sŊ urmaŧi cu stricteŧe aceste 

recomandŊri:

ÅUtilizaŧi numai benzina specificatŊ (consultaŧi pagina 17).

ÅUtilizaŧi benzinŊ proaspŊtŊ ɿi curatŊ.

ÅPentru a încetini  deteriorarea,  pŊstraŧi benzina într -un recipient  de 
combustibil  certificat.

ÅDacŊ se preconizeazŊ o depozitare  de lungŊ duratŊ (mai mult  de 30 de zile),  

goliŧi rezervorul  de combustibil  ɿi carburatorul  (a se vedea pagina 49).

Benzine  care  conǚin  alcool

DacŊ decideŧi sŊ utilizaŧi o benzinŊ care conŧine alcool (gasohol), asiguraŧi-vŊ cŊ 

indicele  de cifrŊ octanicŊ este cel puŧin la fel  de mare ca cel recomandat de 

Honda.
ExistŊ douŊ tipuri  de ''benzinŊ'': una care conŧine etanol  ɿi cealaltŊ care conŧine

metanol.

Nu utilizaŧi benzinŊ care conŧine mai mult  de 10% etanol.

Nu utilizaŧi benzine care conŧin mai mult  de 5% metanol (alcool  metilic  sau de 

lemn) ɿi care nu conŧin ɿi co-solvenŧi ɿi inhibitori  de coroziune pentru  metanol.

NOTŉ:

ÅDeteriorŊrile sistemului de alimentare  sau problemele  de performanŧŊ ale 

motorului  care rezultŊ din utilizarea  benzinei care conŧine mai mult  alcool 

decât cel recomandat nu sunt acoperite  de garanŧie.

ÅÎnainte  de a cumpŊra benzinŊ de la o staŧie de benzinŊ necunoscutŊ, 

verificaŧi mai întâi  dacŊ benzina conŧine alcool,  iar dacŊ da, aflaŧi tipul  

ɿi procentul  de alcool utilizat .

DacŊ observaŧi simptome de funcŧionare nedorite  în timpul  utilizŊrii unei 

anumite  benzine. Treceŧi la o benzinŊ despre care ɿtiŧi cŊ conŧine mai puŧin 

decât cantitatea  de alcool recomandatŊ.
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3. Verificaŧi filtrul  de aer.

Verificaŧi elementul  filtrului  de aer pentru  a vŊ asigura cŊ este curat  ɿi în stare 

bunŊ. Desfaceŧi cele douŊ cleme ale capacului filtrului  de aer,  ´ndepŊrtaŧi 

capacul filtrului  de aer ɿi scoateŧi elementul  filtrului  de aer.

CurŊŧaŧi sau ´nlocuiŧi elementul  dacŊ este necesar (a se vedea pagina 37).

ATENἩIE:
Nu porni ŧi niciodat Ŋ motorul  fŊrŊ elementul  filtrului  de aer . Va rezulta  uzura  
rapid Ŋ a motorului  din  cauza  contaminan ŧilor,  cum  ar  fi praful  ɿi  murd Ŋria,  
care  sunt  atra ɿi prin  carburator,  în motor .

CAPACUL FILTRULUI  
DE AER

ELEMENTUL FILTRULUI  DE 

AER CLEMŉ
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5. PORNIREA MOTORULUI

ATENἩIE:

Când  porni ŧi generatorul  dupŊ ce  aŧi  adŊugat  combustibil  pentru  prima 
datŊ, dupŊ o depozitare pe termen  lung  sau  dupŊ ce  aŧi  rŊmas  fŊrŊ
combustibil,  roti ŧi maneta  supapei  de combustibil  în poziŧia  ON, apoi 
aɿtepta ŧi 10 pânŊ la  20 de secunde  înainte  de a  porni  motorul.

Înainte  de a porni motorul,  deconectaŧi orice consumator de la priza de curent 
alternativ.

1.Asiguraŧi-vŊ cŊ toate  aparatele  sunt deconectate  de la prizele  de curent

alternativ.

2.Asiguraŧi-vŊ cŊ ´ntrerupŊtorul de circuit  este în poziŧia OFF.

[Tipurile  FT, GT, GWT, GWT1]  [Tipul  BT]

OFF OFF

ÎNTRERUPŉTOR DE 

CIRCUIT  C.A.

OFF

ÎNTRERUPŉTOR DE 

CIRCUIT  C.A.

OFF

3. Tipul BT:

Setaŧi comutatorul  de selectare a tensiunii  pentru  a corespunde cerinŧelor de 

tensiune pentru  aplicaŧie.

COMUTATOR SELECTOR DE TENSIUNE

115

230
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MANETA SUPAPEI DE COMBUSTIBIL

5. Asiguraŧi-vŊ cŊ selectorul  de acceleraŧie automatŊ este în poziŧia OFF, altfel

va fi  nevoie de mai mult  timp  pentru  ́ ncŊlzire.

SELECTOR DE ACCELERAŦIE AUTOMATŉ

OFF

OFF

4. Rotiŧi maneta supapei de combustibil  în poziŧia ON.

ON

O
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PORNIRE

6. Rotiŧi comutatorul  motorului  în poziŧia START ɿi menŧineŧi-l în aceastŊ 
poziŧie timp  de 5 secunde sau p©nŊ când motorul  porneɿte.

Utilizaŧi demarorul  cu recul atunci  când tensiunea bateriei  este prea micŊ 

pentru  a porni electromotorul  (consultaŧi pagina 24).

DupŊ pornirea motorului,  lŊsaŧi comutatorul  motorului  sŊ revinŊ în poziŧia ON.

O

ATENἩIE:

COMUTATORUL 
MOTORULUI

ON

PORNIRE

Nu folosi ǚi electromotorul  mai  mult  de 5 secunde  la  un  moment  dat.  DacŁ 
motorul  nu  porne Ǔte,  elibera ǚi comutatorul  Ǔi aǓtepta ǚi 10 secunde  înainte 
de a  acǚiona  din  nou  electromotorul.

NOTŉ:

Atunci când turaŧia electromotorului  scade dupŊ o anumitŊ perioadŊ de 

timp,  este un indiciu  cŊ bateria  trebuie  re´ncŊrcatŊ.
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ÅUtilizaŧi demarorul  cu recul atunci  când tensiunea bateriei  este prea micŊ

pentru  a porni electromotorul.

a. Treceŧi comutatorul  motorului  în poziŧia ON.

O

ON

COMUTATORUL MOTORULUI

b. Trageŧi uɿor de mânerul demarorului  p©nŊ când simŧiŧi rezistenŧŊ, apoi 
trageŧi cu putere  mânerul demarorului  în direcŧia sŊgeŧii, aɿa cum se

aratŊ mai jos.

ATENἩIE:

ÅMânerul  de pornire  poate  fi tras  înapoi  foarte  repede  înainte  de a-l 
elibera . Acest  lucru  vŁ poate  trage  mâna  cu forǚŁ spre  motor  Ǔi vŁ 

poate  provoca  o accidentare .
ÅNu permite ǚi ca  mânerul  demarorului  sŁ revinŁ înapoi . Întoarce ǚi- l încet  

cu  mâna .

ÅNu lŁsaǚi cablul  de pornire  sŁ se frece  de corpul  generatorului,  altfel

cablul  se va  uza  prematur .

PRINDERE 

DEMAROR

Direcŧia  de  tragere
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7. DacŊ doriŧi sŊ folosiŧi sistemul de accelerare automatŊ, rotiŧi selectorul  de 

accelerare automatŊ în poziŧia ON dupŊ ce motorul  s-a ´ncŊlzit timp  de 2 sau 
3 minute.

SELECTOR DE ACCELERAŦIE AUTOMATŉ

O

O
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ÅFuncǚionare  la  altitudine  mare

La altitudine  mare, amestecul standard aer-combustibil  din carburator  va fi  

excesiv de bogat. Performanŧele vor scŊdea, iar consumul de combustibil  va 

creɿte.

Performanŧele la altitudine  mare pot  fi  ´mbunŊtŊŧite prin  modificŊri specifice ale 

carburatorului.  DacŊ folosiŧi întotdeauna  generatorul  la altitudini  mai mari de 

610 metri  deasupra nivelului  mŊrii, solicitaŧi distribuitorului  autorizat  Honda sŊ 

efectueze aceste modificŊri ale carburatorului.

Chiar ɿi în cazul unui carburator  cu jeturi  adecvate, puterea motorului  va 

scŊdea cu aproximativ  3,5 % pentru  fiecare  creɿtere de 300 metri  a altitudinii. 

Efectul  altitudinii  asupra puterii  va fi  mai mare dacŊ nu se face nicio modificare 

a carburatorului.

ATENἩIE:

FuncἪionarea generatorului  la o altitudine  mai micŁ decât cea pentru  care este echipat 
carburatorul  poate duce la reducerea  performanἪelor, supra´ncŁlzire Ἠi deteriorarea 
gravŁ a motorului  din cauza unui  amestec aer/combustibil  excesiv  de sŁrac.



Conexiunile  necorespunzŁtoare la  sistemul  electric  al  clŁdirii pot  permite 
ca  energia  electricŁ de la  generator  sŁ ajungŁ în reǚeaua  utilitarŁ.

AceastŊ miɿcare  invers Ŋ a curentului  electric  poate  electrocuta  lucrŊtorii 
companiei  de utilit Ŋŧi sau  alte  persoane  care  intr Ŋ în contact  cu  liniile  în 
timpul  unei  întreruperi  de curent,  iar  generatorul  poate  exploda,  arde  sau 
provoca  incendii  atunci  când  se restabile ɿte  alimentarea  cu  energie 
electric Ŋ.
Consulta ǚi compania  de utilitŁǚi sau  un  electrician  calificat  înainte  de a  face 
orice conexiune  la  reǚeaua  electricŁ.

27

GENERATOR APARATE

Conectarea  cu un RCBO Conectarea  cu douŊ RCBO

6. UTILIZAREA GENERATORULUI

Generatorul  produce suficientŊ energie electricŊ pentru  a provoca ɿocuri grave 

sau electrocutare  în cazul unei utilizŊri necorespunzŊtoare.

Asiguraŧi-vŊ cŊ generatorul  este ´mpŊm©ntat atunci când aparatul  conectat  este 
´mpŊm©ntat.

Pentru a ´mpŊm©nta borna

generatorului,  utilizaŧi un fir  de cupru 

cu diametrul  identic  sau mai mare decât 

cel al cablului  aparatului  conectat.

BORNA DE 
MASŉ

SEMN DE ÎMPŉMÂNTARE

Utilizaŧi un set de prelungitoare  cu ´mpŊm©ntare atunci  când se conecteazŊ un 

aparat cu conductor de  ´mpŊm©ntare. Pentru a identifica  pinul  de ´mpŊm©ntare 

din fiɿŊ, consultaŧi PRIZE la pagina 66.
Conectaŧi un RCBO (´ntrerupŊtor de curent  rezidual  cu protecŧie la 
suprasarcinŊ) de 30 mA pentru  detectarea  defecŧiunilor la pŊm©nt ɿi 
deconectare în mai puŧin de 0,4 secunde la mai mult  de 30 A curent  de ieɿire, 
dacŊ utilizaŧi douŊ sau mai multe  aparate.
Urmaŧi instrucŧiunile furnizate  de fiecare  producŊtor RCBO înainte  de utilizare.

APARATE

RCBO

GENERATO
RCB

RCB



ATENŦIE:

ÅNu depŁǓiǚi  limita  de curent  specificatŁ pentru  fiecare  prizŁ.

ÅNu modifica ǚi  Ǔi nu  utiliza ǚi generatorul  în alte  scopuri  decât  cele pentru 

care este  destinat.  De asemenea,  respecta ǚi  urmŁtoarele atunci  când 

utiliza ǚi generatorul.

ÅNu conecta ǚi  o extensie  la  conducta  de evacuare.

ÅAtunci  când  este  necesar un  cablu  prelungitor,  asigura ǚi-vŁ cŁ 
utiliza ǚi un  cablu  flexibil  cu  înveli Ǔ de cauciuc  rezistent  (IEC  245  sau 

echivalent).

Atunci  când se  utilizeazŁ un  cablu  prelungitor,  valoarea  rezisten ǚei nu

trebuie  sŁ depŁǓeascŁ 

1,5  ǹ.

ÅLimita ǚi lungimea  cablurilor  de prelungire;  60 m pentru  cabluri  de 1,5 

mm2  Ǔi  100  m pentru  cabluri  de 2,5  mm2.  Cablurile  de prelungire  lungi 

vor  reduce puterea utilizabilŁ din cauza  rezisten ǚei din  cablul  de 

prelungire.

Å¤ineǚi generatorul  departe  de alte  cabluri  sau  fire  electrice,  cum  ar 

fi  liniile  de alimentare cu  energie  electricŁ din  comer ǚ.

Tipul  GWT1

Atunci  când  conecta ŧi  o fiɿŊ în unghi, 
asigura ŧi-vŊ cŊ utiliza ŧi numai  o fiɿŊ IPx4.

IPx4  PLUG

NOTŉ:

ÅMajoritatea  motoarelor  aparatelor  electrocasnice necesitŊ mai mult  decât 

puterea lor  nominalŊ pentru  pornire.  Asiguraŧi-vŊ cŊ puterea electricŊ 

nominalŊ a sculei sau a aparatului  nu depŊɿeɿte puterea nominalŊ maximŊ 

a generatorului.

Puterea maximŊ este:

EM4500CXS: 4,5kVA 

EM5500CXS: 5,5kVA

ÅPentru o funcŧionare continuŊ, nu depŊɿiŧi puterea 
nominalŊ. Puterea nominalŊ este:

EM4500CXS: 4,0kVA 

EM5500CXS: 5,0kVA

ÅÎn ambele cazuri,  trebuie  sŊ se ia în considerare necesarul total  de putere

(VA) al tuturor  aparatelor  conectate.
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Majoritatea  aparatelor  cu motor  necesitŊ mai mult  decât puterea lor  nominalŊ

pentru  pornire.

29

Aplica ǚii  de curent  alternativ

ATENŦIE:

ÅO supra´ncŁrcare substan ǚialŁ va dezactiva  ́ ntrerupŁtorul de curent

alternativ.

Este posibil  ca  o supra încŊrcare  marginal Ŋ sŊ nu  opreasc Ŋ întrerup Ŋtorul  , 
dar va  scurta  durata  de viaŧŊ a generatorului.
ÅAsigura ǚi-vŁ cŁ toate  aparatele  sunt  în  stare  bunŁ de funcǚionare 

înainte  de a  le  conecta  la  generator.  Echipamentul  electric  (inclusiv 
liniile  Ǔi  conexiunile  cu fiǓe)  nu  trebuie  sŁ fie  defecte.  DacŁ un  aparat
începe  sŁ funcǚioneze  în mod  anormal,  devine  lent  sau  se opreǓte 
brusc,  opriǚi imediat  ´ntrerupŁtorul motorului  generatorului.  Apoi 
deconecta ǚi  aparatul  Ǔi examina ǚi- l pentru  a  vedea  dacŁ existŁ semne 
de funcǚionare  defectuoasŁ.

1. (tip  BT): Reglaŧi comutatorul  de selectare a tensiunii  pentru  a corespunde 

cerinŧelor de tensiune ale aparatului.

SELECTOR DE TENSIUNE

FIɾŉ

115

230

2.Porniŧi motorul  (a se vedea pagina 21).

3.Porniŧi ´ntrerupŊtorul de curent  alternativ.

4.Confirmaŧi cŊ aparatul  care urmeazŊ sŊ fie  utilizat  este oprit  ɿi 

conectaŧi aparatul  la prizŊ.

ÎNTRERUPŉTOR DE CURENT ALTERNATIV

ON

O
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Protec ǚie de circuit  C.A.

Protecŧiile de curent  alternativ  se vor opri  automat  dacŊ existŊ un scurtcircuit 
sau o supra´ncŊrcare semnificativŊ a generatorului  la prizŊ.

În cazul în care o protecŧie de curent  alternativ  se opreɿte automat,  verificaŧi 

dacŊ aparatul  funcŧioneazŊ corect  ɿi nu depŊɿeɿte capacitatea  de ´ncŊrcare 

nominalŊ a circuitului  înainte  de a reseta dispozitivul  de protecŧie a circuitului

C.A. la poziŧia ON prin apŊsarea butonului.

[Tip  BT]

PROTECŦII  DE CIRCUIT  C.A.

(Pentru  prize  de 115  V)

(atunci  când  este  

apŊsat)

ON

OFF

APŉSAŦI

PRIZE DE 115V
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[Tipuri FT, GT, GWT]

PROTECŦIE DE CIRCUIT  

C.A.

(Pentru  priza  nr.1)

PROTECŦIE DE CIRCUIT  C.A.

(Pentru  priza  nr.2)

PRIZA Nr.1

PRIZA nr.2

Tipul  GWT1

PRIZA nr.2

PRIZA Nr.1
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Sistemul  de alertŁ de ulei
Sistemul de alertŊ de ulei  este conceput pentru  a preveni deteriorarea  motorului 

cauzatŊ de o cantitate  insuficientŊ de ulei  în carterul  motorului.  Înainte  ca 

nivelul  uleiului  din carter  sŊ scadŊ sub o limitŊ de siguranŧŊ, sistemul de alertŊ 

pentru  ulei  va opri  automat  motorul  (comutatorul  motorului  va rŊm©ne în poziŧia 

ON).

DacŊ motorul  se opreɿte ɿi nu reporneɿte, verificaŧi nivelul  uleiului  de motor  (a

se vedea pagina 16) înainte  de a depana alte  componente.

Funcǚia  de oprire  automatŁ a  motorului

Funcǚia  de alertŁ pentru  ulei

În timpul  funcŧionŊrii, motorul  se va opri  automat  dacŊ nu existŊ suficient  ulei  în 

rezervor.  În plus, dacŊ generatorul  se aflŊ pe o pantŊ, funcŧia de alertŊ de ulei 

poate acŧiona ɿi poate opri  motorul.

Funcǚia  de detectare  a  tura ǚiei  excesive

Pentru a proteja  motorul  împotriva  depŊɿirii sarcinii,  acesta se va opri  automat 

dacŊ turaŧia motorului  devine anormalŊ.

Funcǚia  de detectare  a  tensiunii  anormale

Motorul se va opri  automat  în timpul  generŊrii atunci  când detecteazŊ o tensiune

anormalŊ.

DacŊ motorul  se opreɿte, asiguraŧi-vŊ cŊ nivelul  de ulei  este corect. Aɿteptaŧi 

câteva minute,  apoi ´ncercaŧi sŊ reporniŧi motorul.  DacŊ motorul  tot  nu porneɿte, 

duceŧi generatorul  la un distribuitor  autorizat  de echipamente electrice  Honda.
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OFF

7. OPRIREA MOTORULUI

Pentru a opri  motorul  în caz de urgenŧŊ, rotiŧi comutatorul  de oprire  în poziŧia

OFF.

ÎN  UTILIZARE  NORMALŀ:
1.Opriŧi sau deconectaŧi toate  aparatele  care sunt conectate  la generator.

2.Rotiŧi ´ntrerupŊtorul de circuit  în poziŧia OFF.

[Tipurile  FT, GT, GWT, GWT1]  [Tipul  BT]

OFF

ÎNTRERUPŉTOR DE 

CIRCUIT  C.A.

OFF

OFF

OFF

ÎNTRERUPŉTOR DE CIRCUIT  C.A.

3. Treceŧi comutatorul  motorului  în poziŧia OFF.

COMUTATORUL MOTORULUI

OF 

F
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OFF

OFF

4. Rotiŧi maneta supapei de combustibil  în poziŧia OFF.

PÂRGHIE SUPAPŉ DE COMBUSTIBIL
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8. ĊNTREἩINERE

Scopul programului  de ́ ntreŧinere ɿi ajustare  este de a menŧine generatorul  în 

cea mai bunŊ stare de funcŧionare.

Inspectaŧi sau ´ntreŧineŧi conform programului  din tabelul  de mai jos.

Asigura ǚi-vŁ cŁ motorul  este  oprit  înainte  de a începe  orice  opera ǚiune  de 

între ǚinere  sau repara ǚie.  Acest  lucru  va  elimina  mai multe  pericole  poten ǚiale:

ÅIntoxica ǚie cu monoxid  de carbon  de la  gazele  de eǓapament  ale 
motoarelor.  Asigura ǚi-vŁ cŁ existŁ o ventila ǚie adecvatŁ ori  de  câte  ori 
folosi ǚi motorul.

ÅArsuri  provocate  de pŁrǚile fierbin ǚi. LŁsaǚi motorul  Ǔi sistemul  de evacuare

sŁ se rŁceascŁ înainte  de a le  atinge.

ÅLeziuni  cauzate  de piesele  în miǓcare.  Nu porni ǚi motorul  decât  dacŁ vi  se 

indicŁ acest  lucru.
Toba  de eǓapament  se ´ncŁlzeǓte  foarte  tare  în timpul  funcǚionŁrii Ǔi rŁm©ne

fierbinte  pentru o perioadŁ de  timp  dupŁ oprirea  motorului.  Aveǚi grijŁ sŁ nu 
atinge ǚi eǓapamentul  când  este  fierbinte. LŁsaǚi motorul  sŁ se rŁceascŁ înainte  de 
între ǚinere.

ATENŦIE:

Utiliza ǚi piese  originale  Honda  sau echivalentul  acestora.  Utilizarea  unor  piese  de 

schimb  care  nu sunt  de calitate  echivalentŁ poate  deteriora  generatorul.

Program de ´ntreŧinere

INTERVAL DE SERVICE PERIODIC (1)

Efectuaŧi ´ntreŧinerea în fiecare  lunŊ sau la 
fiecare  interval  de ore de funcŧionare indicat, 
oricare

survine prima.  
ELEMENT

Fiecare 

utili - 

zare

Prima lunŊ 

sau 20 de 

ore.

La fiecare  

3 luni  sau

50 de ore.

La fiecare  

6 luni  sau

100 de 

ore.

În fiecare  

an sau 300 

de ore.

Ulei de motor Verificaŧi nivelul o

Schimbaŧi o o

Filtru  de aer Verificaŧi o

CurŊŧaŧi o (2)

Cupa de sedimente CurŊŧaŧi o

Bujie Verificaŧi - Reglaŧi o

ċnlocuiŧi o

Extinctor  de scântei CurŊŧaŧi o

Joc supapŊ Verificaŧi - Reglaŧi o (3)

Camera de ardere CurŊŧaŧi DupŊ fiecare  1.000 ore. (3)

Rezervor ɿi filtru  de combustibil CurŊŧaŧi o (3)

Tubul de combustibil Verificaŧi La fiecare  2 ani (´nlocuiŧi dacŊ este necesar)(3)

NOTŉ: (1) În cazul utilizŊrii comerciale,  ´nregistraŧi orele de funcŧionare pentru  a determina  intervalele  de

´ntreŧinere adecvate.

(2) Efectuaŧi ´ntreŧinerea mai frecvent  atunci  când este utilizat  în zone cu mult  praf.

(3) Aceste articole  ar trebui  sŊ fie ´ntreŧinute de cŊtre distribuitorul  dvs.  de service, cu excepŧia 
cazului în care aveŧi uneltele  corecte  ɿi calificarea  mecanicŊ.  Consultaŧi manualul de service 
Honda pentru  proceduri  de service.
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1. SCHIMBUL  DE ULEI
Goliŧi uleiul  cât timp  motorul  este cald pentru  a asigura o golire  rapidŊ ɿi 

completŊ.

1.ċndepŊrtaŧi ɿurubul de scurgere a uleiului  de 12ķ15 mm ɿi ɿaiba de etanɿare, 
scoateŧi capacul de umplere a uleiului/joja  de ulei  ɿi scurgeŧi uleiul.

2.Reinstalaŧi ɿurubul de scurgere a uleiului  de 12ķ15 mm ɿi noua ɿaibŊ de 

etanɿare. Str©ngeŧi bine ɿurubul.

FOR¤ŀ DE STRÂNGERE: 22 N·m (2,25 kgf·m,  16 lbf·ft)

3. Reumpleŧi cu uleiul  recomandat (a se vedea pagina 16) ɿi verificaŧi nivelul  de

ulei.

Capacitatea  uleiului  de motor:  1,1 L (1,2 US qt,  1,0 lmp qt)

4. Reinstalaŧi bine capacul de umplere a uleiului/joja  de ulei.

ɾAIBŉ DE 
ETANɾARE
( Înlocui ŧi)

LIMITA  
SUPERIOARŉ

CAPACUL DE 
UMPLERE CU ULEI
/  JOJŉ DE ULEI

¡urub  de scurgere  a uleiului  

12Ĭ15 mm

LIMITA  
INFERIOAR ŉ

SpŊlaŧi-vŊ pe mâini cu apŊ ɿi sŊpun dupŊ ce aŧi manipulat  uleiul  uzat.

NOTŉ:

VŊ rugŊm sŊ eliminaŧi uleiul  de motor  uzat într -un mod compatibil  cu mediul 

´nconjurŊtor. VŊ sugerŊm sŊ îl duceŧi într -un recipient  sigilat  la staŧia de service 

localŊ pentru  a fi  valorificat.  Nu aruncaŧi la gunoi, nu turnaŧi pe jos.
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2. ĊNTREἩINEREA FILTRULUI DE AER
Un filtru  de aer murdar va reduce fluxul  de aer cŊtre carburator.  Pentru a 
preveni funcŧionarea defectuoasŊ a carburatorului,  ´ntreŧineŧi periodic  filtrul  de 
aer.  Efectuaŧi ´ntreŧinerea mai frecvent  atunci  când folosiŧi generatorul  în zone 
extrem  de prŊfuite.

Nu folosi ǚi benzinŁ sau  solven ǚi cu  punct  de aprindere  scŁzut pentru
curŁǚare.  Acestea  sunt  inflamabile  Ǔi explozive  în anumite  condi ǚii.

ATENŦIE:

Nu porni ǚi niciodatŁ motorul  fŁrŁ elementul  filtrului  de aer.  Se va  produce 

o uzurŁ rapidŁ a  motorului.

1. Desfaceŧi cele douŊ cleme ale capacului filtrului  de aer,  ´ndepŊrtaŧi

capacul filtrului  de aer ɿi scoateŧi elementul filtrului  de aer.

ELEMENTUL FILTRULUI

CAPACUL FILTRULUI  DE AER

CLEMŉ
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CurŊŧaŧi

2. CurŊŧaŧi cu apŊ caldŊ cu sŊpun, clŊtiŧi ɿi lŊsaŧi sŊ se usuce bine sau curŊŧaŧi 

cu un solvent cu punct de aprindere ridicat  ɿi lŊsaŧi sŊ se usuce. ċnmuiaŧi 
elementul  în ulei  de motor  curat  ɿi stoarceŧi tot  excesul. Motorul va scoate 
fum în timpul  pornirii  iniŧiale dacŊ rŊm©ne prea mult  ulei  în spumŊ.

Stoarceŧi ɿi uscaŧi
Nu rŊsuciŧi.

Stoarceŧi
Nu rŊsuciŧi.

3. Reinstalaŧi elementul  filtrului  de aer ɿi capacul.

cuplat  
corect

cuplat  
incorect

CAPACUL 
FILTRULUI  DE 
AER

ELEMENTUL FILTRULUI  DE AER

CLEMŉ

ċnmuiaŧi

în ulei
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3. ĊNTREἩINEREA CUPEI DE SEDIMENTE A COMBUSTIBILULUI

Benzina  este  extrem  de inflamabil Ŋ ɿi  este exploziv Ŋ în anumite condi ŧii.  Nu 
fuma ŧi ɿi nu  lŊsaŧi flŊcŊri  sau  scântei  în zonŊ.

Cupa pentru  sedimente ´mpiedicŊ murdŊria sau apa care se poate afla  în 

rezervorul  de combustibil  sŊ pŊtrundŊ în carburator . DacŊ motorul  nu a 

funcŧionat mult  timp,  cupa de sedimente trebuie  curŊŧatŊ.

1. Treceŧi comutatorul  motorului  în 

poziŧia OFF ɿi scoateŧi cheia.

2. Rotiŧi maneta supapei de

combustibil    în  poziŧia   OFF. 

ċndepŊrtaŧi cupa de sedimente ɿi 

garnitura  inelarŊ.

3.CurŊŧaŧi cupa de sedimente în solvent neinflamabil  sau cu punct de aprindere 
ridicat.

4.Reinstalaŧi o nouŊ garniturŊ inelarŊ ɿi cupa de sedimente.

5.Rotiŧi maneta supapei de combustibil  în poziŧia ON ɿi verificaŧi dacŊ existŊ

scurgeri.

DupŁ instalarea  cupei de  sedimente,  asigura ǚi-vŁ cŁ o strânge ǚi bine. 
Verifica ǚi dacŁ existŁ scurgeri  de combustibil Ǔi asigura ǚi-vŁ cŁ zona  este 

uscatŁ înainte  de a  porni  motorul.

OFF

MANETA SUPAPEI DE COMBUSTIBIL  OFF

GARNITURŉ INELARŉ

( Înlocui ŧi)

CUPŉ DE SEDIMENTE

LEGENDŉ
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4. ĊNTREἩINEREA BUJIEI

Bujie  recomandat Ŋ: BPR5ES (NGK) 

W16EPR-U (DENSO)

Pentru a asigura funcŧionarea corectŊ a motorului,  bujia  trebuie  sŊ fie  corect 
distanŧatŊ ɿi fŊrŊ depuneri.

ATEN¤IE:

DacŊ motorul  a  fost  în func ŧiune,  eɿapamentul va  fi  foarte  fierbinte.  Aveŧi 
grij Ŋ sŊ nu  atinge ŧi toba  de eɿapament.

1.Demontaŧi capacul bujiei.

2.CurŊŧaŧi orice murdŊrie din jurul  bazei bujiei.

3.Folosiŧi o cheie pentru  bujii  pentru  a scoate bujia.

CHEIE PENTRU BUJII

CAPACUL BUJIEI
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4.Inspectaŧi vizual bujia.  Aruncaŧi-o dacŊ izolatorul  este crŊpat, ciobit  sau 
murdar.  CurŊŧaŧi bujia  cu o perie de s©rmŊ dacŊ aceasta urmeazŊ sŊ fie 
reutilizatŊ.

5.MŊsuraŧi distanŧa bujiei  cu ajutorul  unui calibru  de mŊsurare. 

Corectaŧi dacŊ este necesar, îndoind cu grijŊ electrodul  lateral. 

Distanŧa ar trebui  sŊ fie:
0,7-0,8 mm (0,028-0,031 in)

ELECTROD LATERAL

0,7ï0,8 mm

(0,028 -0,031  in)

ɾAIBŉ DE ETANɾARE

6.Instalaŧi bujia  cu grijŊ cu mâna, pentru  a evita  filetarea  greɿitŊ.

7.DupŊ ce o bujie  nouŊ a fost  aɿezatŊ cu mâna, aceasta trebuie  str©nsŊ cu 

1/2  turŊ cu o cheie pentru  a comprima ɿaiba.

În cazul în care se reinstaleazŊ o bujie  folositŊ, aceasta ar trebui  sŊ necesite 
doar 1/8  p©nŊ la 1/4  de turŊ dupŊ ce a fost aɿezatŊ.

FOR¤ŀ DE STRÂNGERE: 18 N·m (1,8 kgf·m,  13 lbf·ft)

8. Reinstalaŧi bine capacul bujiei  pe bujie.

ATENἩIE:

ÅBujia  trebuie  sŁ fie  bine  str©nsŁ. O bujie  str©nsŁ necorespunzŁtor

poate  deveni  foarte  fierbinte  Ǔi  poate  deteriora generatorul.

ÅNu utiliza ǚi niciodatŁ o bujie  cu  un  interval  termic necorespunzŁtor.
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5. ÎNTREŦINEREA DESCŉRCŉTORULUI  DE SCÂNTEI

DacŁ generatorul  fost  în funcǚiune,  eǓapamentul  va  fi  foarte
fierbinte.  LŁsaǚi- l sŁ se rŁceascŁ înainte  de a continua.

1. ċndepŊrtaŧi cele douŊ ɿuruburi de 5 mm ɿi scoateŧi descŊrcŊtorul de scântei.

ɾuruburi de 5 mm

DESCŉRCŉTORUL DE SCÂNTEI

2. Folosiŧi o perie pentru  a ´ndepŊrta depunerile  de carbon de pe sita 

descŊrcŊtorului de scântei.  Aveŧi grijŊ sŊ nu deterioraŧi sita.

DescŊrcŊtorul de scântei trebuie  sŊ nu prezinte  rupturi  sau rupturi.  ċnlocuiŧi 
descŊrcŊtorul de scântei dacŊ este deteriorat.

SITA DESCŉRCŉTORULUI  DE SCÂNTEI

3. Instalaŧi descŊrcŊtorul de scântei în ordinea inversŊ celei  de demontare.
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CAPACUL BATERIEI

ɾURUBUL 

CAPACULUI

6. ĊNDEPŀRTAREA/MONTAREA BATERIEI

ÅBateriile  produc  gaze  explozive:  În  caz de aprindere,  explozia  poate 
provoca  vŁtŁmŁri grave  sau  orbire.  Asigura ǚi o ventila ǚie adecvatŁ la 

´ncŁrcare.

ÅPERICOLE CHIMICE:  Electrolitul  bateriei  conǚine  acid  sulfuric. 

Contactul  cu  ochii  sau  cu  pielea,  chiar  Ǔi prin  ´mbrŁcŁminte, poate 

provoca  arsuri  grave.  Purta ǚi o mascŁ Ǔi  ´mbrŁcŁminte de 

protec ǚie.

Ŧineŧi la  distan ŧŊ flŊcŊrile ɿi  scânteile  ɿi nu  fuma ŧi în zonŊ.

ÅANTIDOT:  DacŁ electrolitul  intrŁ în ochi,  spŁlaǚi  bine  cu  apŁ caldŁ timp
de cel  puǚin  15 minute  Ǔi apelaǚi  imediat  la  un  medic.

ÅOTRŀVIRE: Electrolitul  este  o 
otravŁ. ANTIDOT
ïExtern:  SpŁlaǚi bine  cu  apŁ.
ïIntern:  Beǚi cantitŁǚi mari  de apŁ sau  lapte.

Urmaǚi cu  lapte  de magnezie  sau  ulei  vegetal  Ǔi apelaǚi  imediat  la  un 

medic.

ÅA NU SE LŀSA LA ÎNDEMÂNA  COPIILOR.

Demontare:

1. SlŊbiŧi ɿurubul capacului ɿi scoateŧi capacul bateriei.
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2.Scoateŧi cablul  negativ (-) de la borna negativŊ (-) a bateriei,  apoi

scoateŧi cablul  pozitiv  (+) de la borna pozitivŊ (+) a bateriei.

3.ċndepŊrtaŧi banda de fixare  a bateriei.

BANDA  DE FIXARE A BATERIEI

CABLU NEGATIV  (-)

CABLU POZITIV  (+)

4. Scoateŧi bateria  din suportul  pentru  baterie.

BATERIE

Instalare:

1.Instalaŧi bateria  în generator.

2.Conectaŧi mai întâi  cablul  pozitiv  (+) al bateriei  la borna pozitivŊ (+) a 

bateriei  ɿi str©ngeŧi bine ɿurubul.

3.Glisaŧi marginea bateriei  peste cablul  ɿi borna pozitivŊ (+).

4.Conectaŧi cablul  negativ (-) al bateriei  la borna negativŊ (-) a bateriei  ɿi 

str©ngeŧi bine ɿurubul.

5.Instalaŧi banda de fixare  a bateriei.

BANDA  DE FIXARE A BATERIEI

MARGINEA  BATERIEI

CABLU POZITIV  (+)
CABLU NEGATIV  (-)
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6.Instalaŧi capacul bateriei  în ordinea inversŊ celei  de ´ndepŊrtare 
(consultaŧi pagina 43). Nu folosiŧi niciodatŊ generatorul  fŊrŊ capacul 
bateriei  la locul  sŊu, deoarece va rezulta  o performanŧŊ slabŊ a 
motorului  ɿi a generatorului.

ATEN¤IE:

Când  deconecta ǚi  cablul  bateriei,  asigura ǚi-vŁ cŁ deconecta ǚi  mai  întâi 
de la  borna  negativŁ (-)  a  bateriei.  Pentru  conectare,  conecta ǚi  mai  întâi 
la  borna  pozitivŁ (+),  apoi  la  borna  negativŁ (-).  Nu decupla ǚi/conecta ǚi 
niciodatŁ cablul  bateriei  în ordine  inversŁ, pentru  a  nu provoca  un 
scurtcircuit  atunci  când  o unealtŁ intrŁ în contact  cu  bornele.

ĊncŁrcare:
Bateria are o capacitate  nominalŊ de 11,2 Ah (amperi -orŊ). Curentul de 
´ncŊrcare trebuie  sŊ fie  egal cu 10% din valoarea nominalŊ a bateriei  în 
amperi/orŊ. Trebuie utilizat  un ´ncŊrcŊtor de baterii  care poate fi  reglat  pentru 
a furniza  1,1 amperi.

Bateria  degajŁ gaze  explozive ; ǚineǚi  scânteile,  focul  deschis  Ǔi  ǚigŁrile 
departe  de baterie  în  timpul  ´ncŁrcŁrii. Asigura ǚi o ventila ǚie  adecvatŁ la 
´ncŁrcare.
ÅBateria  conǚine  acid  sulfuric  (electrolit) . Contactul  cu  pielea  sau  ochii  

poate  provoca  arsuri  grave . Purta ǚi ´mbrŁcŁminte de protec ǚie  Ǔi  o 
mascŁ de protec ǚie  pentru  faǚŁ.
ïDacŁ electroli ǚii  ajung  pe piele,  spŁlaǚi  cu  apŁ.
ïÎn  cazul  în  care  electroli ǚii  intrŁ în  ochi,  spŁlaǚi  cu  apŁ timp  de cel

puǚin  15 minute  Ǔi apelaǚi  imediat  la  un  medic .
ÅElectrolitul  este  otrŁvitor.

ïÎn caz de înghi ǚire,  beǚi  cantitŁǚi mari  de apŁ sau  lapte  Ǔi urma ǚi cu  
lapte  de magnezie  sau  ulei  vegetal  Ǔi chema ǚi  un  medic .

1.Conectaŧi ´ncŊrcŊtorul de baterii  urmând instrucŧiunile producŊtorului.

2.ċncŊrcaŧi bateria  timp  de 5-10 ore.

3.CurŊŧaŧi partea exterioarŊ a bateriei  ɿi compartimentul  tŊvii bateriei cu o 
soluŧie de bicarbonat  de sodiu ɿi apŊ.

Acest simbol de pe baterie  ́ nseamnŊ cŊ acest produs nu trebuie 
tratat  ca deɿeu menajer.

NOTŉ:

O baterie eliminatŊ în mod necorespunzŊtor poate fi  dŊunŊtoare mediului  ɿi 
sŊnŊtŊŧii umane.
Confirmaŧi întotdeauna  reglementŊrile locale privind  eliminarea  bateriilor.



ATENἩIE:

ÅDacŁ apar  defecǚiuni  frecvente  ale  siguran ǚei,  determina ǚi cauza  Ǔi corecta ǚi
problema  înainte  de a încerca  sŁ opera ǚi generatorul  în continuare.

ÅNu folosi ǚi niciodatŁ o siguran ǚŁ cu o valoare  nominalŁ diferitŁ de  cea  specificatŁ. 

Se pot  produce  deteriorŁri grave  ale  sistemului  electric  sau incendii.

4.Montaŧi capacul suportului  pentru  siguranŧe în ordinea inversŊ celei  de

demontare.

5.Reinstalaŧi panoul lateral  cu ajutorul  celor patru  ɿuruburi cu flanɿŊ de 6ķ10

mm.
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7. ÎNLOCUIREA SIGURANἩELOR

DacŊ siguranŧa este arsŊ, electromotorul  nu va funcŧiona p©nŊ când nu este 
´nlocuitŊ.

În cazul defectŊrii unei siguranŧe, localizaŧi cauza defecŧiunii ɿi reparaŧi-o înainte 

de a continua funcŧionarea. DacŊ siguranŧa continuŊ sŊ se ardŊ, ́ ntrerupeŧi 

utilizarea  generatorului  ɿi consultaŧi un distribuitor  autorizat  de generatoare 

Honda.

1. Deɿurubaŧi cele patru  ɿuruburi cu flanɿŊ de 6ķ10 mm ɿi ´ndepŊrtaŧi panoul

lateral.

6Ĭ10 mm

BOLŦ CU FLANɾŉ (4)

PANOU LATERAL

2.Rotiŧi comutatorul  motorului  în poziŧia OFF ɿi scoateŧi cheia înainte de 

a verifica  sau înlocui  siguranŧa.

3.ċndepŊrtaŧi capacul suportului  pentru  siguranŧe ɿi ´nlocuiŧi siguranŧa. 
Siguranŧa specificatŊ este de 20A.

ÎNTRERUPŉTOR DE CIRCUIT  (20  A)  CAPACUL SUPORTULUI  

DE SIGURANŦŉ
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9. TRANSPORT/DEPOZITARE

Transport
Pentru a preveni vŊrsarea combustibilului  la transport  sau în timpul  depozitŊrii 

temporare,  generatorul  trebuie  fixat  în poziŧie verticalŊ, în poziŧia normalŊ de 

funcŧionare, cu ´ntrerupŊtorul motorului  oprit .

Maneta supapei de combustibil  trebuie  sŊ fie  opritŊ.

ÅCând  transporta ǚi generatorul:

ÅNu umple ǚi excesiv  rezervorul.

ÅNu folosi ǚi generatorul  în timp  ce  se aflŁ pe un  vehicul. 
Scoateǚi  generatorul  din  vehicul  Ǔi  utiliza ǚi-l într -un  loc  bine 

ventilat.

ÅEvitaǚi un  loc  expus  la  lumina  directŁ a  soarelui  atunci  când  monta ǚi 
generatorul  pe un  vehicul.  DacŁ generatorul  este  lŁsat într -un 
vehicul  închis  timp  de mai  multe  ore,  temperaturile  ridicate  din 
interiorul  vehiculului  ar  putea  cauza  vaporizarea  combustibilului, 
ceea  ce  ar  putea  duce  la  o posibilŁ explozie.

ÅNu conduce ǚi  pe un  drum  accidentat  pentru  o perioadŁ ´ndelungatŁ 

cu  generatorul  la  bord . DacŁ trebuie  sŁ transporta ǚi generatorul  pe un  

drum  accidentat,  goliǚi în prealabil  combustibilul  din  generator .

ATENŦIE:

ÅFolosiǚi   un   troliu   Ǔi   ataǓaǚi- l  la   agŁǚŁtoarea  (piese   opǚionale)  
generatorului  pentru  a- l ridica  în vederea  transportului .
ÅAtunci  când  trebuie  sŁ ridica ǚi  generatorul  cu  ajutorul  asisten ǚilor,

aveǚi  grijŁ sŁ nu  îl  ridica ǚi  ǚinându -l de  mâner . Asigura ǚi-vŁ cŁ ridica ǚi  
generatorul  ǚinând  partea  de susǚinere  (zonele  umbrite  din  figura  de 

mai  jos) .

În conformitate  cu STANDARDUL EUROPEAN EN ISO 8528-13

Se considerŊ cŊ un grup generator  de 140 kg trebuie  sŊ fie  transportat  de 4

persoane.

PIESŉ DE FIXARE MÂNER
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Aveŧi grijŊ sŊ nu scŊpaŧi sau sŊ loviŧi generatorul  atunci  când îl 

transportaŧi. Nu aɿezaŧi obiecte  grele pe generator.

Atunci c©nd transportaŧi generatorul  ´ncŊrc©ndu-l pe un vehicul,  fixaŧi-l de cadrul

generatorului,  aɿa cum se aratŊ.
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Depozitare

1.Rotiŧi maneta supapei de combustibil  în poziŧia OFF.

2.Aɿezaŧi un recipient  de benzinŊ potrivit  sub carburator  ɿi folosiŧi o pâlnie 
pentru  a evita  vŊrsarea combustibilului.

3.SlŊbiŧi ɿurubul de golire  a carburatorului  ɿi goliŧi benzina din

carburator.

Benzina  este  extrem  de inflamabilŁ Ǔi  este  explozivŁ în  anumite  condi ǚii . 
Efectua ǚi  aceastŁ opera ǚiune  într -o zonŁ bine  ventilatŁ, cu  motorul  oprit . 
Nu  fuma ǚi  Ǔi  nu  utiliza ǚi foc  deschis  sau  scântei  în  zonŁ în  timpul  acestei  

proceduri .

ɾURUB DE SCURGERE

4. DupŊ ce toatŊ benzina s-a scurs în recipient,  str©ngeŧi bine ɿurubul de

scurgere.
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8.Schimbaŧi uleiul  de motor  (consultaŧi pagina 36).

9.Scoateŧi bujia  ɿi turnaŧi aproximativ  o lingurŊ de ulei  de motor  curat  în 
piston. ċntoarceŧi motorul  cu câteva rotaŧii încet  cu ajutorul  demarorului  cu 
recul pentru  a distribui  uleiul,  apoi reinstalaŧi bujia .

10. Trageŧi încet  de demaror p©nŊ când se simte rezistenŧŊ. În acest moment,  

pistonul  se apropie de cursa de compresie ɿi atât  supapele de admisie, cât 

ɿi cele de evacuare sunt închise. Depozitarea motorului  în aceastŊ poziŧie 

va contribui  la protejarea  acestuia împotriva  coroziunii  interne .

11. Deconectaŧi borna negativŊ (-) a bateriei  (a se vedea pagina 44)

Acoperiŧi borna negativŊ a cablului  bateriei  cu bandŊ de vinil .

O datŊ pe lunŊ, re´ncŊrcaŧi bateria  (consultaŧi pagina 45).

12. Depozitaŧi generatorul  într -o zonŊ curatŊ.

5.Aɿezaŧi un recipient  adecvat pentru  benzinŊ sub cupa de sedimente ɿi folosiŧi

o pâlnie pentru  a evita  vŊrsarea combustibilului.

6.Scoateŧi cupa de sedimente (a se vedea pagina 39) , apoi rotiŧi maneta 

supapei de combustibil  în poziŧia ON.

7.LŊsaŧi benzina sŊ se scurgŊ complet,  apoi instalaŧi cupa de sedimente (a se 

vedea pagina 39).

ON

O

MANETA SUPAPEI DE 

COMBUSTIBIL
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10.  DEPANARE

Când motorul  nu porneɿte:

Pentru a verifica :

1)Opriŧi ´ntrerupŊtorul motorului  ɿi slŊbiŧi ɿurubul

de golire  (a se vedea pagina 49).

2)Porniŧi supapa de combustibil .  Combustibilul  ar 

trebui  sŊ curgŊ din scurgere atunci  când supapa 

de combustibil  este pornitŊ.

DA

Este bujia  în

stare bunŊ?

CurŊŧaŧi,
NU reajustaŧi distanŧa

ɿi uscaŧi bujia. 
ċnlocuiŧi-o dacŊ

DA

Combustibilul 

ajunge la carbu- 

rator?

este necesar 

(consultaŧi 

pagina 40).

CurŊŧaŧi cupa de
NU sedimente a

combustibilului 
(consultaŧi pagina 39).

AdŊugaŧi uleiul 

recomandat 

(consultaŧi pagina 

16).

Este suficient 

ulei  în motor?
NU

DA

Umpleŧi din 

nou rezervorul 

de combustibil 

(consultaŧi 

pagina 17).

Porniŧi comutatorul 

motorului 
(consultaŧi pagina 
23).

Este 

combustibil 

în rezervor?

NU

DA

Este pornit 

comutatorul 

motorului?

NU

DA

DacŊ motorul 
continuŊ sŊ nu 
porneascŊ, duceŧi 

generatorul  la 
distribuitorul  de 
service.



52

Electromotorul  nu învârte;

S-a ars siguranŧa?
DA

NU

ċnlocuiŧi siguranŧa (a

se vedea pagina 46).

Este bateria

descŊrcatŊ?

DA 

NU

DacŊ electromotorul 

tot  nu se roteɿte, 

duceŧi generatorul la 

distribuitorul  de ser- 

vice.

ċncŊrcaŧi bateria.
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Este activat 

´ntrerupŊtorul de 

circuit  de curent 

alternativ?

NU Porniŧi ´ntrerupŊtorul 

de circuit  de curent 

alternativ  (consultaŧi 

pagina 29).

Nu existŊ curent  electric  la prizele  de curent  alternativ:

Verificaŧi dacŊ 

aparatul  sau 

echipamentul  electric 

prezintŊ defecte.

FŉRŉ DEFECTE

DEFECTE

Resetaŧi protecŧia de 

curent  alternativ 

(consultaŧi pagina 30).

Este activatŊ

protecŧia circuitului

C.A.?

NU

DA

Åċnlocuiŧi aparatul  

sau echipamentul  

electric .

ÅDuceŧi aparatul  sau 

echipamentul 

electric  la un atelier 

de reparaŧii 

electrice.

Duceŧi 

generatorul  la 

distribuitorul  de 

service.
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11.  SPECIFICAἩII

Dimensiuni  Ǔi greutate
Model EM4500CXS2

Cod de descriere EBNC

Lungime 1.043 mm (41,1 in)

LŊŧime 706 mm (27,8 in)

ċnŊlŧime 719 mm (28,3 in)

Masa uscatŊ (greutate) 104,7 kg (230,8 lbs)

Motor
Model iGX390T2

Tip motor În 4 timpi,  cu supapŊ în cap, cu un
singur cilindru

Cilindree 389 cm3 (23,7 cu-in)

AlezajķcursŊ 88,0ķ64,0 mm (3,46ķ2,52 in)

Raportul de compresie 8,2:1

Turaŧia motorului 3.000 min-1

Sistemul de rŊcire Aer forŧat

Sistem de aprindere CDI magneto

Capacitatea de ulei 1,1 L (1,2 US qt,  1,0 lmp qt)

Capacitatea rezervorului  de 
combustibil

23,5 L (6,21 US gal, 5,17 lmp gal)

Bujie BPR5ES (NGK)

W16EPR-U (DENSO)

Baterie 12 V 11,2 Ah/10 HR

[Emisiile  de dioxid  de carbon (CO2)*]

VŊ rugŊm sŊ consultaŧi "Lista de informaŧii CO2" de la www.honda-engines- 
eu.com/co 2

* MŊsurarea CO2 rezultŊ din testarea pe un ciclu  de testare  fix  în condiŧii 

de laborator  a motorului  (pŊrinte) reprezentativ  pentru  tipul  de motor  

(familia  de motoare)  ɿi nu implicŊ sau exprimŊ nicio garanŧie a 

performanŧelor unui anumit  motor .

Generator

Model EM4500CXS2

Tip BT FT, GT, GWT, 

GWT, GWT1

AC

ieɿire

Tensiunea nominalŊ (V) 115/230 230

Frecvenŧa nominalŊ (Hz) 50

Curent nominal (A) 34,8/17,4 17,4

Putere nominalŊ (kVA) 4,0

Putere maximŊ (kVA) 4,5

http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
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Dimensiuni  ɿi  greutate
Model EM5500CXS2

Cod de descriere EBKC

Lungime 1.051 mm (41,4 in)

LŊŧime 706 mm (27,8 in)

ċnŊlŧime 719 mm (28,3 in)

Masa uscatŊ (greutate) 107,7 kg (237,4 lbs)

Motor
Model iGX390T2

Tip motor În 4 timpi,  cu supapŊ în cap, cu un

singur cilindru

Cilindree 389 cm3 (23,7 cu-in)

AlezajķcursŊ 88,0ķ64,0 mm (3,46ķ2,52 in)

Raportul de compresie 8,2:1

Turaŧia motorului 3.000 min-1

Sistemul de rŊcire Aer forŧat

Sistem de aprindere CDI magneto

Capacitatea de ulei 1,1 L (1,2 US qt,  1,0 lmp qt)

Capacitatea rezervorului  de 

combustibil

23,5 L (6,21 US gal, 5,17 lmp gal)

Bujie BPR5ES (NGK)

W16EPR-U (DENSO)

Baterie 12 V 11,2 Ah/10 HR

[Emisiile  de dioxid  de carbon (CO2)*]

VŊ rugŊm sŊ consultaŧi "Lista de informaŧii CO2" de la www.honda-engines- 
eu.com/co 2

* MŊsurarea CO2 rezultŊ din testarea pe un ciclu  de testare  fix  în condiŧii 

de laborator  a motorului  (pŊrinte) reprezentativ  pentru  tipul  de motor  

(familia  de motoare)  ɿi nu implicŊ sau exprimŊ nicio garanŧie a 

performanŧelor unui anumit  motor .

Generator

Model EM5500CXS2

Tip BT FT, GT, GWT, 
GWT, GWT1

AC

ieɿire

Tensiunea nominalŊ (V) 115/230 230

Frecvenŧa nominalŊ (Hz) 50

Curent nominal (A) 43,5/21,7 21,7

Putere nominalŊ (kVA) 5,0

Putere maximŊ (kVA) 5,5

http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
http://www.honda-engines-eu.com/co2
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Zgomot
Model EM4500CXS2 EM5500CXS2

Tip BT, FT, GT, GWT, GWT1

Nivelul  de presiune acusticŊ

la postul de lucru (2006/42/CE)

Punct  microfon

PANOU DE

Centru  CONTROL

1,60  m

1,0  m

Incertitudine

77 dB (A)

2 dB (A)
Nivelul  de putere  acusticŊ mŊsurat

(2000/14/CE,  2005/88/CE)

Incertitudine

94 dB (A)

2 dB (A)

Nivelul  de putere  acusticŊ garantat

(2000/14/CE,  2005/88/CE)

96 dB (A)

''valorile  citate  sunt niveluri de emisie ɿi nu reprezintŊ neapŊrat niveluri  de 

lucru sigure. Deɿi existŊ o corelaŧie între  nivelurile  de emisie ɿi cele de 

expunere, aceasta nu poate fi  utilizatŊ în mod fiabil  pentru  a determina  dacŊ 

sunt sau nu necesare mŊsuri de precauŧie suplimentare.  Factorii  care 

influenŧeazŊ nivelul  real de expunere a forŧei de muncŊ includ caracteristici  le 

sŊlii de lucru,  alte  surse de zgomot etc.,  de exemplu,  numŊrul de maɿini ɿi alte 

procese adiacente,  precum ɿi durata de timp  în care un operator  este expus la 

zgomot. De asemenea, nivelul  de expunere admisibil  poate varia de la o ŧarŊ la 

alta.  Cu toate  acestea, aceste informaŧii vor permite  utilizatorului  maɿinii sŊ 

facŊ o mai bunŊ evaluare a pericolului  ɿi a riscului".

NOTŉ:

Specificaŧiile se pot  modifica  fŊrŊ notificare  prealabilŊ.
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12.  INSTALAREA  PIESELOR DIN  KIT

SIGURANἩŀ

Importan ŧa asambl Ŋrii  corecte

Asamblarea corectŊ este esenŧialŊ pentru  siguranŧa operatorului  ɿi pentru 

fiabilitatea  maɿinii. Orice greɿealŊ sau omisiune fŊcutŊ de persoana care 

asambleazŊ ɿi ´ntreŧine o unitate  poate duce cu uɿurinŧŊ la o funcŧionare 

defectuoasŊ, la deteriorarea  maɿinii sau la rŊnirea operatorului.

Asamblarea  necorespunzŁtoare poate  cauza  o stare  nesigurŁ care  poate 
duce  la  vŁtŁmŁri grave  sau  la  deces.

Urmaŧi cu  atenŧie  procedurile  ɿi  precau ŧiile  din  instruc ŧiunile  de asamblare.

Unele dintre  cele mai importante  mŊsuri de siguranŧŊ sunt prezentate  la pagina 

58 Cu toate  acestea, nu vŊ putem avertiza  cu privire  la toate  pericolele 

imaginabile  care pot  apŊrea în timpul  lucrŊrilor de asamblare. Numai 

dumneavoastrŊ puteŧi decide dacŊ trebuie  sau nu sŊ ´ndepliniŧi o anumitŊ 

sarcinŊ.

DacŁ nu  respecta ǚi în mod  corespunzŁtor instruc ǚiunile  Ǔi precau ǚiile,  existŁ 
pericol  de vŁtŁmare gravŁ sau  moarte.

Urmaŧi cu  atenŧie  procedurile  ɿi  precau ŧiile  din  acest  manual.
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PrecauἪii de siguranἪŁ importante

ÅAsiguraŧi-vŊ cŊ aŧi ´nŧeles clar toate  practicile  de bazŊ de siguranŧŊ în 

atelier  ɿi cŊ purtaŧi ´mbrŊcŊminte ɿi echipament de siguranŧŊ adecvate. 

Când efectuaŧi acest montaj,  aveŧi grijŊ în special la urmŊtoarele:

Ž Citiŧi instrucŧiunile înainte  de a începe ɿi asiguraŧi-vŊ cŊ dispuneŧi de 
uneltele  ɿi de competenŧele necesare pentru  a îndeplini  sarcinile  în

siguranŧŊ.

ÅAsiguraŧi-vŊ cŊ motorul  este oprit  înainte  de a începe orice operaŧiune de

´ntreŧinere sau reparaŧie. Acest lucru va contribui  la eliminarea  mai multor 

pericole  potenŧiale:

Ž IntoxicaἪie cu monoxid  de carbon  de la gazele de eἨapament ale 

motoarelor.
Operaŧi în exterior  departe  de ferestre  sau uɿi deschise.

Ž Arsuri  provocate  de pŁrἪile fierbinἪi.
LŊsaŧi motorul  ɿi sistemul de evacuare sŊ se rŊceascŊ înainte  de a le

atinge.

Ž Leziuni  cauzate de piesele  în miἨcare.
Nu porniŧi motorul  decât dacŊ instrucŧiunile vŊ spun sŊ faceŧi acest

lucru.  Chiar ɿi atunci,  ŧineŧi-vŊ mâinile,  degetele ɿi hainele la 

distanŧŊ. Nu porniŧi motorul  când este ´ndepŊrtatŊ orice protecŧie sau 

scut de protecŧie.

Å Pentru a reduce posibilitatea  producerii  unui a incendiu sau a unei explozii, 

fiŧi atenŧi atunci  când lucraŧi în apropierea benzinei sau a bateriilor.  Pentru 

curŊŧarea pieselor,  utilizaŧi numai un solvent neinflamabil,  nu benzinŊ. Ŧineŧi 

ŧigŊrile, scânteile ɿi focul  deschis departe  de toate  piesele legate de 

combustibil.
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MAI  LUNG

SUB CADRU

ARBORELE

20  mm
ɾAIBŉ SIMPLŉ (2)

ROATŉ 4,0Ĭ28 mm
CUI  SPINTECAT (2)

Instalarea  kitului  de roǚi

1.Instalaŧi cele douŊ roŧi pe axul arborelui  cu ajutorul  ɿaibelor simple ɿi al 
ɿtifturilor.

2.Instalaŧi ansamblul axului pe generator cu ajutorul  a patru  ɿuruburi cu 

flanɿŊ de 8ķ16 mm ɿi a patru  piuliŧe cu flanɿŊ de 8 mm.

3.Instalaŧi cele douŊ suporturi  pe cadrul inferior  cu ajutorul  a patru  ɿuruburi cu 

flanɿŊ de 8ķ16 mm.

FORἩŀ DE STRÂNGERE: 24-29 N-m (2,4-3,0 kgf-m , 17-22 lbf -ft)

ἧurub cu flanἨŁ 8Ĭ16 mm  (8)

PARTEA 
GENERATOR 
ULUI

SUPORT (2)  piuli ŧŊ cu flanɿŊ de 8 mm  (4)



60

MANETA DE BLOCARE

Instalarea  ghidonului

1.Instalaŧi ansamblul ghidonului pliabil  pe cadrul superior al generatorului

cu ajutorul  ɿuruburilor cu flanɿŊ de 8ķ18 mm.

2.Instalaŧi ansamblul ghidonului pe ŧeava superioarŊ a cadrului  generatorului 

cu ajutorul  ɿuruburilor cu flanɿŊ de 8ķ16 mm, a bucɿei A a ghidonului,  a 

bucɿei B a ghidonului  ɿi a suportului  inferior  al ghidonului.

FORἩŀ DE STRÂNGERE: 24-29 N-m (2,4-3,0 kgf-m, 17-22 lbf -ft)

¡urub  cu flanǓŁ 8Ĭ18 mm  (2)

¡urub  cu flanǓŁ 8Ĭ16 mm  (8)

ANSAMBLUL  MÂNERULUI

ANSAMBLU PLIABIL

BUCɾŉ DE GHIDON  A (2)

BUCɾŉ DE GHIDON  B (2)

ŦEAVŉ DE CADRU

SUPORTUL INFERIOR  AL MÂNERULUI  (2)

Funcŧionarea trebuie  sŊ fie  verificatŊ dupŊ fixarea  ghidonului.

ÅVerificaŧi dacŊ ghidonul poate fi  pliat  fŊrŊ probleme.

ÅVerificaŧi dacŊ ghidonul nu at©rnŊ în jos din cauza propriei  greutŊŧi.

Pentru  a  extinde  ghidonul:

Ridicaŧi ghidonul în poziŧie orizontalŊ. Ghidonul va face clic în  poziŧie atunci

când este blocat.

GHIDON
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Baterie

AVERTISMENT:  Stâlpii,  bornele ɿi accesoriile aferente  ale bateriei  conŧin plumb 

ɿi componente din plumb.  SpŊlaŧi-vŊ pe mâini  dupŊ manipulare.

Bateria este deconectatŊ pentru  transport.

1.Scoateŧi capacul bateriei  (consultaŧi pagina 43).

2.Conectaŧi mai întâi  cablul  pozitiv  (+) al bateriei  la borna pozitivŊ (+) a 

bateriei  ɿi str©ngeŧi bine ɿurubul.

3.Glisaŧi marginea bateriei  peste cablul  ɿi borna pozitivŊ (+).

4.Conectaŧi cablul  negativ (-) al bateriei  la borna negativŊ (-) a bateriei  ɿi 
str©ngeŧi bine ɿurubul.

5.Instalaŧi banda de fixare  a bateriei.

Instalaŧi capacul bateriei  în ordinea inversŊ celei  de ´ndepŊrtare (consultaŧi

pagina 43).

Nu folosiŧi niciodatŊ generatorul  fŊrŊ capacul bateriei  la locul  sŊu, deoarece va 

rezulta  o performanŧŊ slabŊ a motorului  ɿi a generatorului.

BANDA  DE FIXARE A BATERIEI

MARGINEA  BATERIEI

CABLU POZITIV  (+)
CABLU NEGATIV  (-)
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Instalarea  kitului  de suspensie  (piese  opǚionale)

1.Poziŧionaŧi agŊŧŊtoarea în punctul  de echilibru  al generatorului,  aɿa cum se 
aratŊ mai jos.

2.Introduceŧi filele  de capŊt ale suportului  prin  fantele  suportului,  apoi

´nɿurubaŧi suporturile  pe agŊŧŊtoare ɿi str©ngeŧi-le bine.

FOR¤ŀ DE STRÂNGERE: 24-29 N-m (2,4-3,0 kgf-m, 17-22 lbf -ft)

¡urub  cu flanǓŁ 8Ĭ16 mm  (4)  AgŁǚŁtoare

SUPORT DE 
AGŉŦŉTOARE 
(2)

PARTEA 
GENERATORULUI

280  mm  (11

AGŉŦŉT
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Kit telecomandŁ (piese opἪionale)

Utilizarea  telecomenzii  în condiŧii de umezealŊ, cum ar fi  ploaia sau zŊpada, 

sau în apropierea unei piscine sau a unui sistem de aspersoare, sau atunci  când 

aveŧi mâinile  ude, ar putea duce la o funcŧionare defectuoasŊ.

PŊstraŧi telecomanda 
uscatŊ. (grad de protecŧie:

IP3X)

1. Deɿurubaŧi cele patru  ɿuruburi cu flanɿŊ de 6ķ10 mm ɿi ´ndepŊrtaŧi panoul

lateral.

2. Scoateŧi fiɿa de la conectorul  cu

6 pini.

CONECTOR CU 6 

PINI
FIɾŉ

3.Conectaŧi cablul  telecomenzii  la conectorul  cu 6 pini  ɿi la cutia de 

telecomandŊ.

4.Treceŧi cablul  de telecomandŊ prin  inserŧia pentru  cablu ɿi 

introduceŧi inserŧia în decupaj.

5.Reinstalaŧi panoul lateral  cu ajutorul  celor patru  ɿuruburi cu flanɿŊ de 6ķ10

mm.

CABLU DE TELECOMANDŉ
INSERŦIE DE 
CABLU

50 mm

DECUPAJ

PANOU LATERAL

CUTIE DE COMANDŀ LA DISTAN¤ŀ ¡urub  cu flanǓŁ de 6Ĭ10 mm  (4)
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6. Pentru a evita  deconectarea accidentalŊ a cablului  telecomenzii,  fixaŧi 

cablul  de cadrul generatorului  cu ajutorul  legŊturilor de cablu,  aɿa cum se 
aratŊ.

LEGŉTURI  DE CABLU

CABLU DE TELECOMANDŉ

NOTŉ:

ÅConectaŧi conectorul  fals atunci  când nu utilizaŧi telecomanda.

ÅMotorul nu va porni  decât dacŊ este conectat  conectorul  fals.

LAMPŉ PILOT

ÎNTRERUPŉTOR DE PORNIRE ÎNTRERUPŉTOR DE OPRIRE

Pornirea motorului  cu ajutorul  telecomenzii

1.Rotiŧi supapa de combustibil  în poziŧia ON.

2.Treceŧi comutatorul  motorului  în poziŧia ON.

3.ApŊsaŧi ́ ntrerupŊtorul de pornire  p©nŊ când se aprinde lampa pilot.

Oprirea motorului  cu ajutorul  telecomenzii

1.ApŊsaŧi ´ntrerupŊtorul de oprire.

2.Treceŧi comutatorul  motorului  în poziŧia OFF.

3.Rotiŧi maneta supapei de combustibil  în poziŧia OFF.
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13.  SCHEMA ELECTRICŀ

INDEX
(A se vedea coperta  spate) 

EM4500CXS-EM5500CXS (tip  BT) W-1 

EM4500CXS-EM5500CXS (tip  FT): *1

(tipurile  GT, GWT, GWT1): *2 ..........................W ð2

ABREVIERI

Simbol Denumirea  piesei Simbol Denumirea  piesei

AC O PrizŊ de curent  alternativ St Demaror

AC CB ċntrerupŊtor de circuit  c.a. Stp Sw ċntrerupŊtor de

oprire

Au Sw Selector de acceleraŧie 

automatŊ

VM Voltmetru

BAT Baterie VSSw Selector de

tensiune

CBB

ChC 

CT 

D1

Bloc cutie  de 

control  BobinŊ de 

´ncŊrcare

Transformator  de curent

DiodŊ (MM8)

Comutator

D2

D-AVR

DiodŊ (196) Digital - 

Automat

CODUL DE CULOARE AL FIRELOR

Regulator de tensiune Bl NEGRU

D-CDI Digital -CDI Y GALBEN

ECU Unitatea  de control  a 

motorului

Bu ALBASTRU

G VERDE

ESw COMUTATORUL MOTORULUI R ROɾU

EgB Bloc motor W ALB

EX W ċnfŊɿurarea excitatorului Br MARO

FrB Bloc cadru O PORTOCALIU

Fu SiguranŧŊ Lb ALBASTRU DESCHIS

FW ċnfŊɿurarea câmpului Lg VERDE DESCHIS

GeB Bloc generator P ROZ

GND PŊm©nt Gr GRI

GT

J/B

MW 

OLSw 

OP

PoC 

RCBB

RCBX 

RCCa 

SP

SSw

DozŊ de derivaŧie

cu bornŊ de
´mpŊm©ntare 

ċnfŊɿurarea 

principalŊ 

Opŧiunea de 

´ntrerupŊtor de 

nivel  la ulei 

BobinŊ de putere

Bloc de telecomandŊ
Cutie de telecomandŊ Cablu 

de telecomandŊ Bujie

ċntrerupŊtor de pornire
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CONEXIUNI  COMUTATOARE

COMUTATORUL MOTORULUI

Tip BT Tipurile FT, GT, GWT, GWT1

PRIZŀ

Tip FormŊFiɿŊ

PIN DE ĊMPŀMĄNTARE

GT, GWT

PIN DE ĊMPŀMĄNTARE

GWT1

PIN DE ĊMPŀMĄNTARE

FT

BT, FT, GT, 

GWT, GWT1

BT

PIN DE ĊMPŀMĄNTARE

ilustraŧie 

indisponibilŊ

o

o o o o

o o oPORNIRE

ON

OFF

STBATLOEXT

(ð)

EXT

(+)

EXT

(+)

EXT

(ð)

LO BAT ST

OFF

ON o o o o

PORNIRE o o o o o
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Adresele  principalilor  distribuitori  Honda

Pentru informaŧii suplimentare,  vŊ rugŊm sŊ contactaŧi Centrul  de informaŧii pentru  clienŧi 
Honda la urmŊtoarea adresŊ sau numŊr de telefon:



AUSTRIA
Honda  Motor  Europe  Ltd

Hondastraße 1

2351 Wiener Neudorf

Tel.:  +43 (0)2236 690 0

Fax: +43 (0)2236 690 480

http://www.honda.at  

HondaPP@honda.co.at

STATELE BALTICE

(Estonia/Letonia/Litu - 
ania)

NCG Import  Baltics  OU

Meistri 12

13517 Tallinn 

Harju County Estonia 

Tel..:  +372 651 7300

Fax: +372 651 7301

info.baltic@ncgimport.com

BULGARIA
Premium  Motor  Ltd  Andrey 

Lyapchev Blvd no 34 1797

Sofia

Bulgaria

Tel.:  +3592 423 5879

Fax: +3592 423 5879

http://www.hondamotor.bg  

office@hondamotor.bg

CROAŦIA
AS Domģale Moto center  d.o.o.

Brezence

SI-8216 Mirna Peń Tel.:

+386 1 562 37 00

http://www.honda -as.com

info@honda-as.com

DANEMARCA
TIMA  A/S

Ryttermarken 10 

DK-3520 Farum

Tel.:  +45 36 34 25 50

Fax: +45 36 77 16 30

http://www.tima.dk

FINLANDA
OY Brandt  AB.

Tuupakantie 7B 

01740 Vantaa

Tel.:  +358 207757200

Fax: +358 9 878 5276

http://www.brandt.fi

BELARUS
JV Scanlink  Ltd  Montazhnikov

lane 4th,  5-16 Minsk 220019 

REPUBLICA BELARUS

Tel.:  +375172349999

Fax: +375172380404

honda@jpmotors.lt

BELGIA
Honda  Motor  Europe  Ltd

Doornveld 180-184

1731 Zellik

Tel.:  +32 2620 10 00

Fax: +32 2620 10 01

http://www.honda.be

bh_pe@honda-eu.com

CIPRU
Powerline  Products  Ltd

Cyprus - Nicosia 

Vasilias 18 2232 Latsia

Tel.:  0035799490421

info@powerlinecy.com 

http://www.powerlinecy.com

REPUBLICA CEHŉ
BG Technik  cs, a.s.

U Zavodiste 251/8 

15900 Praga 5 - Velka 

Chuchle

Tel.:  +420 2 838 70 850

Fax: +420 2 667 111 45

http://www.honda -stroje.cz

FRANŦA
Honda  Motor  Europe  Ltd

Division Produit  dõEquipement 

Parc dõactivit®s de Pariest, Allée 

du 1er mai

Croissy Beaubourg BP46, 77312 

Marne La Vallée Cedex 2 Tel.:  

01 60 37 30 00

Fax: 01 60 37 30 86

http://www.honda.fr

espace-client@honda-eu.com

GERMANIA
Honda Deutschland  

Niederlassung  der  Honda  Motor  
Europe  Ltd.

Hanauer Landstraße 222-224 

D-60314 Frankfurt

Tel.:  01805 20 20 90

Fax: +49 (0)69 83 20 20

http://www.honda.de  

info@post.honda.de
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GRECIA
Technellas  S.A.

92 Athinon Ave 92

10442 Atena, Grecia

Tel.:  +30 210 519 31 10

Fax: +30 210 519 31 14

mail@technellas.gr

UNGARIA
MP Motor  Co., Ltd.

Kamaraerdei ut  3.

2040 Budaors

Tel.:  +36 23 444 971

Fax: +36 23 444 972

http://www.hondakisgepek.hu  

info@hondakisgepek.hu

IRLANDA
Two Wheels  ltd

M50 Business Park, Ballymount 

Dublin 12

Tel.:  +353 1 4381900

Fax: +353 1 4607851

http://www.hondaireland.ie  

sales@hondaireland.ie

ISRAEL
Mayer's Cars and  Trucks  Co.Ltd.  - 

Honda Division

Shevach 5, Tel  Aviv, 6777936 

Israel

+972-3-6953162

OrenBe@mct.co.il

ITALIA
Honda  Motore  Europe  Ltd

Via della Cecchignola, 13 

00143 Roma

Tel.:  +848 846 632

Fax: +39 065 4928 400

http://www.hondaitalia.com

info.power@honda-eu.com

MACEDONIA
AS Domģale Moto center  d.o.o.

Brezence

SI-8216 Mirna Peń Tel.:

+386 1 562 37 00

http://www.honda -as.com

info@honda-as.com

MALTA
The Associated  Motors  

Company  Ltd.

New Street in San Gwakkin Road 

Mriehel Bypass, Mriehel QRM17 

Tel.:  +356 21 498 561

Fax: +356 21 480 150

mgalea@gasanzammit.com

NORVEGIA
Berema  AS

CŊsuŧa poɿtalŊ 454 1401

Ski Tel.:  +47 64 86 05 00

Fax: +47 64 86 05 49

http://www.berema.no  

berema@berema.no

POLONIA
Aries  Power  Equipment

Puġawska 467

02-844 Warszawa

Tel.:  +48 (22) 861 43 01

Fax: +48 (22) 861 43 02

http://www.ariespower.pl  

http://www.mojahonda.pl

info@ariespower.pl

PORTUGALIA
GROW Productos  de Forca  

Portugalia

Rua Fontes Pereira de Melo, 16 

Abrunheira,  2714-506 Sintra

Tel.:  +351 211 303 000

Fax: +351 211 303 003

http://www.grow.com.pt  

geral@grow.com.pt

ROMÂNIA
Agrisorg  SRL Sacadat

Str PrincipalŊ Nr 444/A 

Jud. Bihor România 

Tel.:  (+4) 0259 458 336

info@agrisorg.com

SERBIA ɾI 

MUNTENEGRU
AS Domģale Moto center  d.o.o.

Brezence

SI-8216 Mirna Peń Tel.:

+386 1 562 37 00

http://www.honda -as.com

info@honda-as.com
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